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مقدمة في علم الترجمة: اسما لمقرر

الرابع:  لمقررا المستوى

 سبم229 :رقم المقرر ورمزه

2 :الساعات المقررة 

:من بین الأھداف المتوخاة من دراسة ھذه المادة: الأھداف

التعريف بالترجمة وأھمیتھا كوسیلة للتواصل والتقارب بین الشعوب وھو -

.یدان يزداد كل يومالشيء الذي جعل الاھتمام بھذا الم

فالترجمة تساعد . أھمیة دراسة الترجمة كوسیلة لتعلم اللغة الإسبانیة-

على تطوير كثیر من القدرات والمھارات التي تسھل على الطالب تعلم 

:من بین ھذه القدرات، يمكننا أن نذكر. اللغة الأجنبیة

عملیة وھي أول . تطوير القدرة على القراءة الجیدة وعلى فھم ما يقرأ-

.جد مھمة يقوم بھا الطالب عند قیامه بعملیة الترجمة

 اللغة العربیة واللغة الأجنبیة  منالمترجم أن لكل/ أن يدرك الطالب-

الأصوات، الخط، : ممیزات تجعلھما مختلفتان على جمیع المستويات

…التراكیب،

كما أن الھدف من تدريس ھذه المادة يتجلى في تمكین الطالب من -

م المشاكل التي سوف تواجھه في الترجمة مثل تعدد معرفة أھ

…المعاني وأزمنة الأفعال،

.ما ھي الترجمة، أنواعھا وأھمیتھا: التعريف بالترجمة: الأسبوع الأول

الترجمة كوسیلة للتعريف بالثقافة العربیة والاطلاع على : الأسبوع الثاني

.الثقافة الإسبانیة والأمريكیة اللاتینیة

أن يكون : الشروط التي يجب أن تتوفر في المترجم: ثالثالأسبوع ال

متمكنا من اللغتین ومن الثقافتین وأن يكون متخصصا في المجال الذي 

.)…مواضیع علمیة، أدبیة،( يترجم فیه 

. الترجمة الحرة والترجمة الحرفیة: الأسبوع الرابع
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لسقوط إعطاء بعض النماذج قصد التأكید على عدم ا: الأسبوع الخامس

.في فخ الترجمة الحرة

الأھداف المتوخاة من تعلم اللغة الأجنبیة بواسطة : الأسبوع السادس

.ما ھي ھذه الأھداف وما ھي أھمیتھا: الترجمة

التأكید على قراءة . أھمیة القراءة والفھم في الترجمة: الأسبوع السابع

.ترجمتهالنص قراءة جیدة ومتمعنة وفھمه فھما جیدا قبل الإقبال على 

الاختبار الشھري بإعطاء أسئلة حول أھم ما درس في :الأسبوع الثامن

 .الأسابیع الماضیة

.تصحیح الاختبار : الأسبوع التاسع

الأھداف الأخرى، خصوصا التأكید على الفصل بین اللغة : الأسبوع العاشر

الأصلیة واللغة الھدف وعلى أن لكل لغة خصائصھا وممیزاتھا مع إعطاء 

.الأمثلةبعض 

وحسن  ) La polisemia( مسألة تعدد المعاني :الأسبوع الحادي عشر

.اختیار المعنى المناسب مع إعطاء بعض الأمثلة

إعطاء بعض الجمل ومطالبة الطلاب .تطبیقات: الأسبوع الثاني عشر

ھذه التطبیقات تھدف إلى جعل الطالب يواجه عملیة الترجمة، . بترجمتھا

.ة، بدون خوف أو ترددفي المستويات القادم

.تطبیقات: الأسبوع الثالث عشر

.مراجعة عامة لكل المحضرات السابقة: الأسبوع الرابع عشر

.الاختبار الشھري الثاني: الأسبوع الخامس عشر


